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Ha coBpeMeHHOM »3Tane pa3BUTUSA JUHTBOAUAAKTUKUA TJIABHOU  IIEJIbIO
oOy4YeHUs] HMHOCTPAaHHOMY SI3BIKY SIBJIIE€TCS KOMMYHHMKATHUBHAs KOMIICTEHIIMS,
BKJIIOYalOass B ce0s MPOM3HOCUTEIbHBIE KauecTBa, JJIEMEHThl 3BYKOBOM
BBIPA3UTEIBHOCTU  PEYM, DJIEMEHTBHl  KyJIbTypHOTO  oOmeHus. B pamkax
KOMMYHHUKATUBHOTO OOy4eHHs HapylieHue (GOHETUYECKUX HOPM S3bIKa MPUBOJUT K
YACTUYHOMY WJIH TTOJTHOMY HapyIICHUIO0 HH(POPMATUBHOCTH, YTO YACTO MPETSITCTBYET
camoMy oOueHuto. OGe CTOPOHBI, C OJHOW CTOPOHBI «HMHOS3BIYHOE OOILIEHUE», C
OpYrol «IpPOM3HOCUTEIbHAS CTOpOHA pEeYH», B3AMMOCBSI3aHbBI M  00pa3ylOT
IUANeKTUYecKoe eauHCTBO. OTCroja ciaeayeT 3akiIoYuTh, YTO MPOU3HOCUTEIbHBIN
HABBIK — OJIHA W3 BAXKHEWIIWX MPOOJIeM JMHTBOAUIAAKTAKHM U BO MHOTOM HIpaeT
HEMAJOBAXHYIO pPOJb B  TOJArOTOBKE  OOydYaromUMxcsi K  IOJHOLUEHHOMY
B3aUMOJCHUCTBUIO C MPEICTABUTEISIMA HUHOA3BIYHOM KYJIbTYpbl. A  OCHOBBI
IIPOM3HOILIEHHUS 3aKJIa/IbIBAIOTCS Ha HAYaJIbHOM 3Tare 0O0y4YeHusl, B HallleM cllydae, B
HaYyaJIbHBIX KJaccax. DTUM U ONpeleauiIach Uiesl Halleld CTaThU.

B cBoeii knure «OBiajieHre TPOU3HOCUTEILHON HOPMOM MHOCTPAHHOIO SI3bIKA
BHE €CTeCTBEHHOM s3blkoBOWM cpenpl» M. E. AGpamoBa  yTBepkgaeT, 4YTO
POU3HOCUTENBHBIN HABBIK — 3TO «CIIOCOOHOCTH CBOOOJHO U OBICTPO pacro3HaBaTh
doHeTHUECKUE SIBICHUS HMHOCTPAHHOTO S3bIKA B YYXXOW pEeYHM M MPaBUIBHO U
ABTOMATUYECKU NPOU3HOCHUTHh 3BYKH HHOCTPAHHOI'O $3bIKa OTAEIBHO B PEUYEBOM
MOTOKE, MPaBUILHO HHTOHUPOBaATH» [AOpamona, 2012, c.51]. B cBoeii Teopum
dopmupoBanusa (¢oHeruyeckoro Habika H.I'. AtamaeBa BbIIENSIET HECKOJIbKO
KayecTB IPOU3HOCUTEIBHOW CTOPOHBI PEYM, CpPEOd KOTOPBIX JUIS HAIIEro
UCCJIEIOBaHUSI OCOOEHHO aKTyaJbHBI: CIOHTAHHOCTb, HEMPOU3BOJIBHOCTD; €IMHCTBO
(GopMbl M 3HAYEHHUS; LETOCTHOCTh M aBTOMATU3UPOBAHHOCTH, KOMMYHHUKATHUBHAs
00yCIIOBIIEHHOCTH €ro (hyHKIMOHUpoBaHus [ATanaeBa, 2015, c. 24].

OTMmeTuM, 4TO Cpei OCHOBHBIX TPEOOBAHUM K TPOU3HOCUTENILHBIM HaBbIKaM B
neAaroruuecKon JUTeEpaType yIOMUHAKOT:

1. ®oHemMaTHYHOCTh — «IpaBWiIbHasg (QOHETUUECKH-O(DOPMIICHHAS] pEYb,

KOTOpYIO oHuMaeT codecennuk» [lopoxuna, 2011].



2. bernocth — cTENeHb AaBTOMATU3UPOBAHHOCTH MTPOU3HOCUTEIIBHBIX HABBIKOB,
KOTOpasi MO3BOJISIET 00YYarOIIUMCS TOBOPUTH B HOpMaJIbHOM TeMmrie peu [I'e3, 1982,
c. 157].

Henb3s He BbIpasuth conupapHoctsh ¢ H. @. [IopokHAK B KOHCTaTaluMu TOrO
¢dakTa, 4TO HEOOXOAUMBIM yCIIOBUEM DPAa3BUTHSI HABBIKOB M YMEHUN BO BCEX BHAAX
peueBoit  gestenbHocTh (BPJl) 3auvactyro sBaseTcs  OBJaJeHUE HABBIKAMU
npaBuwibHOro mnpousHomenus [Ilopoxusak, 2014, c. 557]. Ero Mbicau pa3nenstoT
MHOTHe yueHble. Cxoxue uaen BoickazbiBaroTcs T. JI. [1aBnoBoi, KoTOpasi TOBOPUT O
KOMMYHUKATHBHOW CTpaTeruy OOy4YeHHS TPOU3HOCHTEILHONW CTOPOHE pPEUHd «B
npolecce TPEHUPOBKH, CIOCOOCTBYIOLIEH BOCHPHUATHIO (PoHEeTHYeCKoro o0pasa,
YMEHHIO ONIO3HATH €r0, IPOroBOPUTH, Boctipoussectu» [IlaBnosa, 2015, c. 117].

OO011en3BeCTHO, YTO 3HAYUTEIBHYIO CIOXHOCTh B OOYYEHHH MPOU3HOIICHUIO
COCTAaBJISIET MPOLECC UHTEPPEPEHIINH, TO €CTh OTPULIATENbHBIN EPEHOC HABBIKOB U
YMEHUH W3 POJHOTO A3bIKA HAa HMHOCTPaHHBIM. [l TOro 4rtoObl MNPEON0NEThH
(hOHETHYECKYTO uHTEep(dEepeHITHIO, HE0OXoIMMa cUcTeMaTh4ecKas u
1[eJICHAINIPaBIICHHAs] TPEHUPOBKA C MCIOJIb30BAHHEM CIEHUAIBHBIX YIPaKHEHUU B
CIyILIaHWH U BOCIIpou3BeaeHUU [3apoBHsieBa, 2013, c. 414].

[IpOoTUBOMONOKHBIM HUHTEPPEPEHIIMN SIBICHUEM B JIUTEPAType BBIICISIIOT
SBJICHUE TPAHCPEPCHIIMN — TMOJOKUTEIBHBIA TEPEHOC JJIEMEHTOB W HABBIKOB
POJHOTO si3bIKa. TpaHchepeH s B 3TOM cliydae BBICTYIAET MPOIIECCOM YCKOPEHUS B
00y4eHUH WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO TOJBKO B T€X cllydasx, korja ¢hoHEeTUYECKue,
JEKCUYECKUE WM TpaMMaTUYEeCKUE SIBJICHUS POJHOTO S3blKa COBHAJAIOT C
nHoctpanHbeiM [KapTamosa, 2015, c. 109].

ODHOBPEMEHHO CO CKa3aHHBIM CJIEIyeT HMMETh B BHJY, UYTO COJACpPKAHUE
oOy4eHHs] TPOM3HOIICHUIO JI0 CHX TOp TMPOAOHKACT TMPHUBJIEKATh BHUMAHHE
UCClIeIoBaTeNel, KOTOpPhlE HAa OYEPETHOM BUTKE Pa3BUTHS METOJMKH OOydYeHUS
MHOCTPAHHBIM $I3bIKaM MOHUMAIOT TOJ HUM OYKBaJIbHO BCE€ TO, HA OCHOBE YEro
MPOUCXOUT PA3BUTHE Y OOYYAIOIIUXCS WHOS3BIYHBIX CIIYXO-TPOU3HOCHUTEIBHBIX H
PUTMHUKO-UHTOHAIIMOHHBIX HaBbIKOB. Crexyer koHcTaTtupoBaTh, yTo A. H. IllamoB

ITPHU 3TOM BBIACIIACT:



Bo-nepBbIX, JIMHIBUCTUYECKUMH KOMIIOHEHT, KOTOpPBIA BKJIIOYAET B ce0s
dboHEeTHUECKU MHUHMMYM, OCOOCHHOCTH TJaCHBIX M COIVIACHBIX HWHOCTPAHHOIO
s3bIka, (ponetnueckue npasuia [[llamos, 2008, c. 73].

HemanoBaxHO 3aMeTUTh, YTO JMHIBUCTHUUECKUN KOMIIOHEHT COOTHOCHUTCS C
tpeboBanusamu OI'OC HOO [DenepanbHble rocydapcTBEHHbIE 00pa3oBaTEIbHbBIC
crtangapthl]. CorinacHO KOTOPBIM, B pe3yJibTaTe€ MU3yYEHUS MHOCTPAHHOIO fA3bIKAa Ha
YpPOBHE HayajgbHOro o0O0mero oOpa3oBaHUs OOyYarOMUKUCS JOJDKEH HAyYHUThCS
pazinuath Ha CIyX M aJ€KBaTHO MPOM3HOCUTH BCE 3BYKH AHTJIMMCKOTO S3bIKA,
coOmro/iasi HOPMBI TPOW3HOIICHUS 3BYKOB; COOJIFOAATh TMPABWIBHOE yAapeHue B
U30JIMPOBAHHOM CJIOBeE, (ppase; pa3innyaTh KOMMYHUKATHUBHBIE THUIIBI MPEAJIOKEHUM
110 UHTOHAIIUU;, KOPPEKTHO MIPOUZHOCUTD MPEJIOKEHUS C TOUKH 3PEHUS UX PUTMHUKO-
WHTOHAIIMOHHBIX 0cOOeHHOCTeH [DenepaabHbie TOCYIapCTBEHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC
CTaHJIApPThI].

Bo-BTOpBIX, ICHUXOJOTMYECKUA KOMIIOHEHT, YYWTBHIBAIOIINN WHTEPECH U
MOTHBBI OOYYaIOIIMXCS, a TaKKe pPa3BUBAIOIIMN CIEIHUATBHBIE CIIOCOOHOCTH —
donematuueckuit cinyx [Illamos, 2008, c. 73].

Haxkonen, B-TpeTbuX, METOJOJIOTHYECKHN KOMIIOHEHT, Pa3BUBAIOIIMI HABBIKU
CaMOCTOATENbHON paOOThI IKOJILHUKOB HaJl (hoHETHUYECKOM cTopoHoi peun [LLlamos,
2008, c. 73].

B nomonHeHue K BBIMIECKA3aHHOMY CIIEYET OTMETUTh, 4TO (OHETHUECKUI
Marepuag — «4acTh S3bIKOBOIO MaTepuayia, oTOWpaemasi JJis BKJIIOUYCHUS B
comepxanue oOydeHus. @DOHETHYECKHI MaTrepual COACpPXHUT (OoHEMBI U
IPOCOANYECKHUE CPEJICTBA U OIpeAeaeTcs (POHETHUECKUM MUHUMYMOM JJIS KaXI0r0
stana oOyuyenus» [Munbsap-benopyues, 1996, c. 133]. [locneanuii, B CBOIO ouepep,
SABJISIETCSI «HA0OPOM SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX CPENICTB, 0053aTEIBHBIX ISl YCBOCHUS U
00ecreynBaIIMX ONPEICTICHHBIN YPOBEHb BJIaJCHUS SI3bIKOM B 33/IaHHBIX Y4EOHOM
nporpammoii napamerpax» [Aszumos, Llykun, 2009, c. 144].

K ¢donernueckoMy MHHUMYMY MBI OTHOCHUM 3BYKH, 3BYKOCOYETaHWUS,
MHTOHALIMOHHBIC CTPYKTYphl. CyIIECTBYIOT aKTUBHBIN (HAOOp 3BYKOB U MHTOHAIIUH,

KOTOpBIE MpEIHa3HAYEHBI JJI BOCHPOW3BEICHUS) U MACCUBHBIA (HAOOp 3BYKOB U



WHTOHAIINI, KOTOPBIC IPEAHA3HAYEHBI JIJIs1 y3HABAHMS B PeUd OpYyrux) (poHernyeckue
MUHUMYMBbI. OHU CBSI3aHBI MEXIY COOOM, TaK Kak SIBJISIOTCS OJTHUM BUIOM PEYEBOIO
YMEHUS, TIO3TOMY OBJIAJICHUE UMH JOJIKHO MPOUCXOIUTH OTHOBPEMEHHO.

K coxanenuto, B mpoiecce 0OydeHHs] MWHOCTPAHHOMY SI3BbIKY MPAKTHUYECKU
HEBO3MOXHO JOOUTHCS HACATBHOIO MPOU3HONICHUS, TaK KaK, UCHPABIISS KaXKIyIO
(GOHETHYECKYI0 OIMMOKY, YYWTEIh MOXET 3HAYUTEIbHO 3aMEUIUTh IPOIece
OCBOCHHSI BCETO A3BIKA B 1IEJIOM, a TAK)KE JIOMYyCTUTh Pa3BUTHE CHUKEHUS MOTHUBAIINH
JUTsL TajabHErIero oOy4eHus S3bIKy. B CBS3M CO CKa3aHHBIM BCTaeT BOIPOC O
peanu3anyy TPUHIMIA aNMpOKCHUMAINKM 4Yepe3 TMoJApa)kaHue o0pas3ily W yCBOCHUE
npaBuil, 00 3TOM MbI Tiicaiu Boiie [ A3umos, [llykun, 2009, c. 18].

OTMeTuM, 4YTO HApPYIICHWE TPABWIBHOCTH PEYM TPH aNlpOKCHMAIluu —
dononmornueckass ommbka. K Takum ommOKaM OTHOCAT 3aMEHY OJIHOM (OHEMBI
IPYTOii, B pe3yJibTaTe KOTOPOM CIOBO MpUHUMAeETCs 3a Apyroe. CylecTBYIOT TaKkxke
U (QoHeTHYEeCKHe OMMOKH, B KOTOPBIX MPOUCXOAMUT «3aMEHa OJHOrO atogoHa
Kako-mu6o ¢GoHemMbl ApyruM amiopoHoMm 3Toi ke ¢oHembl» [Bacuibes, 1979,
c. 56]. IlomoOHBIC OMMOKM HE HAPYIIAIOT CMBICIA BBICKA3bIBAHUS, HO OKAa3bIBAIOT
BIMSHUE Ha KadecTBO 3By4aHus. DoHosormueckue OMUOKA  HAPYIIAIOT
KOMMYHUKAIIMIO, TOCKOJIbKY MEIIAI0T COOECETHUKY MTOHUMATh Pe4Yb TOBOPSIIIIETO.

Jlisa Oosiee ycnemHoro ycBO€HHs (POHETHYECKHX HABBIKOB HE JOJKHO OBITh
HUYETO JIMIIHET0, YTOObl HE MEeperpy’katb WH(POPMAIMOHHOE TOJE OOYyJarOIINXCs.
JIJIst 3TOTO CYIIECTBYIOT NMPUHIHUIIBI O0TOOpa (POHETHUYECKOT0O MHUHHUMYMA, KOTOPBIC
TECHO CBSI3aHBI W C JIPYTMMH aclieKTamu s3bika. Ha cerogusmHuii neHp Hambosee
LEJIOCTHYIO KJacCU(UKAIMIO MPUHLIUIOB O0TOOpa (OHETUYECKOr0 MHUHHMYMa
BbiiBUTaeT H. C. Cymkuna [CymkuHa, 2016, c. 23]:

1. [TpuHIIUIT COOTBETCTBUSI KOMMYHUKAIIMOHHBIX MOTPEOHOCTEH.

2. IlpuHIMI TOCHEN0BATENLHOCTH U MOCUIIBHOCTH.

3. [IpuHnun npuOIMKEHHOTO HOPMATUBHOTO MPOU3HOIICHUS.

4. IIpyUHIUIT CTHJIMCTUYECKON aJICKBAaTHOCTH.

5. I[lpuHIIMTT 9aCTOTHOCTH (DOHETUYECKOTO MaTepHaia B PEUEBBIX MOJEIAX,

OCBOCHHBIX B HauaJbHOM IIKOJIEC.



6. [IpyHIMIT ~ TUMHATHPOBAHHOM  3MOLMOHAIBHOCTH.  OJTOT  NPUHIMI
OpeanojaraeT H3y4eHHEe OrpaHMYeHHOro (opmara BbIpAKEHUS HSMOLMH Ha
(dhoHEeTHYECKOM YPOBHE.

Ha ocHoBe paccMOTpEHHBIX IPUHILIUIIOB MPOU3BOAUTCS OTOOP (POHETUUECKOTO
MaTepualla, U3y4aeMoro Ha ypokax HHOCTPaHHOIO SI3bIKa B HAYaJIbHOM IIKOJIE.

B cootBerctBun ¢ TpeboBanmsimu PI'OC nagampHOro 00mIEr0 0Opa3oBaHUs
(oHeTHYECKUIT MUHUMYM Ha HayaJbHOM 3Tare 00y4eHUs JOJKEH BKIIIOYATh:

1. AnexkBaTHOE MPOM3HOIICHHE M PACIIO3HABAHUE HA CIYX BCEX 3BYKOB M
3BYKOBBIX KOMOWHAIMH aHTIMICKOTO S3bIKa W COOTBETCTBUE CTaHAapTaMm
IIPOU3HOILLIEHUS: JUIMHHBIE U KOPOTKUE TIIACHBIE.

2. OtcyTCTBHE OTIIyLIEHNS 3BOHKUX COTJIACHBIX B KOHLE CJIOTA WX CIIOBA.

3. OtcyTcTBUE CMSTYEHHUS COTJACHBIX MEPE] IIIaCHBIMHU.

4. JudtoHTrH.

5. Casazymomiee «r».

6. CnoecHoe u ()pa3oBoe yaapeHue.

7. YUneHeHue NPEIIOKEHUN HA CMBICIIOBbIE IPYIIIIBI.

8. OtcyrcTBHE yHapeHHss Ha CIyXeOHBIX CIIOBaX (apTUKIAX, COHO3ax,
npeiorax).

9. PUTMUKO-UHTOHAIMOHHBIE 0COOEHHOCTH MIOBECTBOBATEIBHOIO,

noOy/IUTENbHOIO U BOINPOCHUTENBHOrO  (OOLMI W CHEHUAIbHBI  BOMIPOC)
IIPEJI0KEHUM.

10. MaTOHAIMSA NTEpEYNCIIEHUS.

11. Yrenne 1O  TpPaHCKpUNIMM  U3Y4YEHHBIX  ciI0B  [DexepanbHble
rocy/1apCTBEHHbIE 00Opa30BaTEIbHbIE CTAHAAPTHI].

B 1o ke BpeMms ciemyeT OTMETUTh, 4TO (POHETHUUECKUH MUHUMYM MOXKHO
I depeHIupoBaTh ¢ y4eTOM THIIA PEYEBOM aKTUBHOCTH, B KOTOPOW IPOUCXOIUT
pedeBoe oOuieHue. B 3Toll cBA3M mpeaMeT (OHETUYECKOr0 MHUHHUMYyMa JUIs
IPOCIYIIMBAHUS U TOBOPEHUS B paMKax HayaJIbHOIO OOyUY€HUs JOKEH BKIIIOYATh:

1. Paznuuenne corinacHbIX M IJIaCHBIX 3BYKOB (KOPPEKTHOE BOCHPOM3BEACHHE

O6y‘IaIOH_II/IMI/IC$I HaYyaJIbHOM IIKOJIBI TIYXHUX COrJIaCHBIX Cl)OHeM, 3BOHKHX COI'JIaCHBIX,



CMBIYHBIX U IIEJIEBBIX COHAHT M CAMOCTOATENIBHOE OTJIMYME Ha CIYX OT KPaTKUX
IJIACHBIX 3BYKOB, JOJTHX IJIACHBIX 3BYKOB U JTU(TOHTOB).

2. ®oHeTHYeCKasi XapaKTEepPUCTUKA WHOSI3BIYHOTO yaapeHus. Breigenenue
yIapHBIX CJIOB B IPEJIOKEHUH UK BO (pasze (ppa3oBoe U JOTUUECKOE yaapeHue).

3. [logBuxHoOCTh yaapenus. OOyuaromuecs HOJKHBI HAYYUTHCS pa3iuyvarh
U3MEHEHHUS yIApEeHUsl B CJIOBaX C OTACNSIEMbIMU NMpePuKcaMu, a TaKKe B Pa3HbIX
YacTsAX PEUH.

4. bernple riacHble WIM PEAYLHUPOBAHHBIE IJacHble. B HayanpHOM MIKOJE
TJIACHBIE 3BYKH, KOTOpBIC PEAYLNUPYIOTCS B Oe3yAapHOW TO3WIUH, TOJJIeKAT
0053aTEIbHOMY YCBOCHHIO.

5. UepenoBaHue riacHbIX B Takux ciioBax kak blood-bleed, flood-fleed, bath-
bathe.

6. ®oHeTnueckue OCOOCHHOCTH HWHTEPHAIMOHAIBHBIX CJIOB. OOyuaromniuecs
JOJDKHBl  OCBOMTH  CTaHAApPThl MPOU3HONIEHUS HEKOTOPBIX  MEXKIYHAPOJHBIX
3aMMCTBOBAHUU.

Kak HaM ypamoce omnpenenutb B pe3ysibTaTe aHaiu3a ICHXOJIOTO-
NeJaroruuecko JMTepaTypbl, TeMaThuka (POHETUYECKOr0O MUHHUMYyMa JJisi YTCHUS
CJIeIYIOIIAs:

— Tpaduka u 3B3yKOOYKBEHHBIC COOTHOIIICHUS;

— TMpaBWia YTEHHS C OBJaJeHHEeM 4 TUIOB CJOra, MNpaBuia YTECHHS
HEKOTOPBIX OYKBOCOUETAHUIA;

— uHTOHaIus (peyenas MenoAus, Ppa3oBoe yIapeHue, puTM, TeMOp rojaoca u
TEMIT PEUH);

— OJOK WHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIIUHA (OCHOBHBIE€ THUIIBI TOHOB U
UCIIOJIb30BaHUE UX B PA3JIMYHBIX TUIAX BbICKA3bIBAHHN);

— ynoTpeOJieHHe WHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKIMH B peun. [IpaBunbHOe
JIbIXaHUE, pacCTaBJIEHUE Tay3, COOTBETCTBUE [IbIXaHUSI CHUHTArMaTUYECKOMY
NIEJICHHIO;

— KOHTEKCTYaJIbHOE YIOTPeOJICHHE HHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIIUM.



Kaxxaplii HOBBIM HaBBIK CielyeT (QOpMUpOBaTh M[O3TAIHO, IO3TOMY,
oOpamasice k kiaccuukanuu C. @. llatunosa, KoTOpbll BblIEAMWI 3 3Tana
dopMHpOBaHUs JTHOOOr0 HABBIKA, & UMEHHO OPUEHTUPOBOYHO-TIOATOTOBUTEIbHBIMN,
CTEPEOTUITHO-CUTYaTUBHBI W BApUATUBHO-CUTYaTUBHBIM, Mbl MOXXEM OIIPEIEIIHTh
0COOEHHOCTH Ipouecca (popMHpPOBaHUS MPOU3HOCUTENBHBIX HABBIKOB y MIIQJILIMX
LIKOJIbHUKOB.

Ha mnepBoM, OpHUEHTHPOBOYHO-MOJAIOTOBUTEILHOM 3Tane oOydaromuecs
3HAKOMSITCS C HOBBIM SI3bIKOBBIM SIBJICHHEM (B JAHHOM ciy4yae — (DOHETUYECKUM) U
BBITMOJTHSIOT TIEPBUYHBIC S3BIKOBBIC OMEPAIMU C OMOPOIl HA MpPaBWJIO WK 0e3 Hero.
Ha nanHOM 5Tare MmosiBISIOTCS JIBE€ OPUEHTUPOBKHU: NMPAKTUYECKask (MMUTALMOHHBIE
yOpakHeHUus 0e3 00bsiCHEHUsl MpaBuil (QYHKIHOHUPOBAHUS SI3bIKOBOI'O SIBICHHS) U
OCO3HaHHO-TeOpeTHYeckass (O3HAKOMJIEHHE C MpaBWIaMd (PYHKIIMOHUPOBAHUS
A3bIKOBOTO SIBJICHMSI). Y MIIQJIIMX UIIKOJbHUKOB HCIOJIb3YETCS NPaKTHUECKas
OPUEHTHPOBKA, TaK KaK OCOOCHHOCTH BO3pacTa IMO3BOJSIOT JOCTHTHYTHh BBICOKHX
pe3ynbTaToB 0e3 OOBSICHEHHs OTACNIbHBIX MpPaBUJl IMpOU3HOUIeHUs. Bropoil stan
MO3BOJISIET aBTOMAaTU3UPOBATh SI3bIKOBOM HABBIK IyTEM MHOTOKPATHOI'O MOBTOPEHUS
matepuasnia. Ha Tperbem nsTame oOyuwaromuecs (GOPMHUPYIOT THOKOCTh HAaBBIKOB,
BBINOJIHSSL MOBTOPSIIOLIMECS JEHCTBUSL B BapUATHUBHBIX S3BIKOBBIX CHUTYyalMsIX
[[[IaTunos, 1986, c. 29].

[TockonbKy mNpakTHYecKass IEATEIbHOCTh IIKOJIBHUKOB MIIQJIIErO0 BO3pacTa
CBA3aHAa C SMOLMOHAIBHBIM BOCHPHUSTHEM, TO YHOpaKHEHUA Ha (HOPMHUPOBAHME
(oHETHYECKUX HABBIKOB HE MOJKHBI OBITH OJHOOOpPA3HBI: O0yYaromeMycs BaKHO
IPOU3BECTU KAKHUE-TO JAEWCTBUS, YTO-TO H3MEHMTh, YTO-TO chenarb. UToOb
JOCTUTHYTh PE3YyJIbTaTOB, HEOOXOAMMBbI 3aHATHS, BKIIOYAIOIIME MCIOJIb30BAHKE
pa3IMYHOM HArJsiAHOCTH, JEITEIBHOCTH, B3aUMOJEWUCTBUS Jpyr C JpPYyroM U
npeaMeTamH.

HemanoBaxHyto poiib pu (pOPMUPOBAHUU HABBIKOB UTPAOT MHIUBUyaJTIbHbIC
U TICUXOJOTMYECKHEe OCOOEHHOCTH IIKOJbHUKOB. B  Hacrosmmii MOMEHT

KOHLEHTpalMsi BHUMaHUsl oOyyaromuxcsi koneonerca or 10 1o 30 MuHyT, Ho3TOMY



HA YpPOKE€ M Jaxe B HEKOTOpPbIX 3JIEMEHTaX JOMAILHEro 3aJaHMs JI0JKHA
IPOUCXOJUTh CMEHA AEATEIbHOCTH.

Ananmu3 coaepkanusi (POHETUUECKOTr0 Marepuaia MOKa3bIBaeT, YTO OOoJbIIas
YyacTh MaTepualia Juisi 00yuyeHus! MPOM3HOIICHHIO U3y4aeTcsl Ha Ha4aJbHOM 3Talle U B
COueTaHWU €O BceMu (opmamMu OOUIEHUS, YTO €lIe pa3 JI0Ka3bIBaeT BAXHOCTH
U3YYEHUS JAHHOW CTOPOHBI SI3bIKa B MJIAIINX KIIACCaX.

OmHako CTOMT OTMETUTH, YTO HEOOXOIUMBIH 00bEeM pabOThl HEBO3MOXKHO
OCBOMTH TOJIBKO Ha YypOKax B IIKOJE€ — 3TO JOCTATOYHO CJOXKHO HJsi MJIaJLIEro
mkoJpHUKa. [loaTOMY poHETHUECKass CTOpOHA peur AO0HKHA MPOpadaThIBaThCS U BO
BHEYPOYHOE BpeMsl JIJIsl JOCTHXKEHHUS HanboJiee BICOKOTO Pe3yJibTara.

B mnacrosmee BpeMs npu oO0ydeHHUH Bce OOJblle BHUMAHUA YIENSETCS
[PUBJICYCHUIO JOMOJIHUTENBHBIX CpeAcTB. OOHUM M3 TaKUX CPEICTB SBISIOTCS
ayTEHTUYHBIE ayIMOMATEPUAIIBI.

Henp3st He otmeTtuth, uTo coBpemeHHble YMK, nampumep, «Spotlight»
(YO. E. Baynuna, [. dymm), «Starlight» (K. M. bapanoBa, . lynu), xotopsie
pa3paboTaHbl COBMECTHO POCCUICKUM U OpPUTAHCKUM HU3/1aTEIbCTBAMHU, UCIIOJIB3YIOT
B 33JJaHUAX «AyTEHTHYHbIe» ayauomarepuansl. Ho wmarepuansl nanHeix YMK
CO3JIaHbl CIIELUAIBHO ISl PYCCKOTOBOPAIIMX JIE€TE€H, MO3TOMY OHHU HE SIBJISIIOTCS
ayTEHTHUYHBIMU B TOM Mepe, KOTOPYI0 NPEICTaBIAIOT COOOW ayauomMaTepHallbl,
BBIIYILIEHHBIE B CTPAHE U3yYaEeMOT0 S3bIKa.

[IpoOnemMoil HCHONAB30BAHMS AYTEHTUYHBIX MAaTEpPUANOB 3aHUMAINCh TaKUE
yueHsle-MeTonucTel, Kak E. B. Hoconu, 1. W. Boponnna, H. B. Enyxuna,
I'. B. Porosa u p.

Jlsist paboThI C ayTEHTUYHBIM MaTEPHUATIOM O0YYAIOIIMXCA HYKHO MOJATOTOBUTD,
TaK Kak B JaHHBIX MaTepuajax OTPaKCHbl cleuu(UuecKne COLUOKYJIbTYpPHBIE
0COOEHHOCTH, UCTOPUYECKUE COOBITUS CTPAHBI.

JlanHble ~ OCOOEHHOCTM  JIOJDKHBI ~ OBITh  MPEICTaBICHBI B  paMKax
CTPAHOBEIYECKUX TEM WJIA BO BHEKJIACCHBIX MEPOIPHUATUAX C HAa4yaJIbHOIO 3Tara

N3YYCHHUA MHOCTPAHHOI'O A3bIKA.



Kpurepuit  (QpyHKIIMOHAIIBHOCTA BBICTYINACT TJABHBIM JUIS  OMPEICICHUS
ayTEHTUYHOCTU. TO ecTh, OpHUEHTAIlMs Ha UCIIOJIb30BaHUE B KU3HH, CO3JIaHUE
WJUTFO3UM HAXOKJICHHS B €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOM Cpejie.

AyYTEHTUYHOCTh pEUYEBOr0 TOTOKAa CO3[ae€T YCJIOBUA [IJIi  YCBOCHHS
MHOSI3BIYHON apTUKYJISIIMOHHOM 0a3bl, YTO SIBJSETCS BaXKHBIM aCIEKTOM B IIpoIliecce
MEXJITMIHOCTHON KOMMYHHUKAIIHH.

Conunapusupyemcsi ¢ apropamu J. I'. AsumoBsiM u A. H. IIlykuHbIM B TOM,
YTO ayTEeHTHYHble Marepuanbl (aHri. «authentic materials») 310 «mMarepuassl. ..
KOTOPbIE€  KCHOJIB3YIOTCSI B pEajJbHOM KU3HU  CTpaHbl, XapaKTEPHU3YIOTCS
€CTeCTBEHHOCTBIO  JICKCHYECKOTO  HAIlOJHEHWS U  TIpaMMaTHYecKux  (opwm,
CUTYaTUBHOW aJIEKBATHOCTBIO SI3BIKOBBIX CpeACTB» [A3zumos, 2009, c. 25].

Pymsunesa M. C.  cuuraer, 4Yto st SPQPEKTHBHOTO  HUCIOJIB30BAHUS
ayTEHTUYHOTO MaTepHayia TeAarory HeoOXOauMO IMpoaHaIUu3MpOBaTh e€ro. Tak,
aBTOp IMpeJyiaraeT pacCMOTPETh, MPEXKIE BCEro, COXpaHEHAa JIM CTPYKTypHas
ayTeHTUYHOCTh. [lanee mocMoTpeTh, KaKOBbl OCOOCHHOCTH TOCTPOCHUSI MaTepuara,
ero JIOTHKa, cojepkareiibHass W (opManbHas I€JI0CTHOCTh. Ba)KHBIA aCIEKT,
KOTOPBI  HEOOXOAMMO HE YMYCTUTh H3 BHUMAaHUS, JOTO COXPaHHOCTb
KYJbTYPOJIOTHYECKONH ayTeHTMYHOCTHU, PEAKTUBHOM ayTEHTUYHOCTH. Takke CTOUT
IPOAHATU3UPOBATh, COJEPKUT JU MaTepual B cede JIMYHOCTHYIO, COIMAIbHO-
3HAUUMYIO TPOOJIEMy, TOCKOJBbKY MPOOJEMHBIN XapakTep TEKCTa MOTHUBUPYET
oOyyaromuxcsi K TTyOMHHOMY MTPOHUKHOBEHHUIO B ayTEHTUYHBIM TeKcT [PymsiHIiieBa,
2013, c. 186]. 1 ¢ aTM HEIB3ST HE COTIACUTHCA.

CnemuduueckuMu OCOOCHHOCTSIMH  ayTEHTHYHBIX TEKCTOB, I10 MHEHHIO
H. A. CaBuHOBOM, SBISIOTCS CBOeoOpasue JEKCHUKU M CUHTaKcuca. TpagulluOHHO
AyTCHTUYHBIE  TEKCThl  OTJIMYAIOTCA  MHOXXECTBOM  MECTOMMEHMM,  YacCTHII,
MEXIOMETHH, CJIOB C SMOIMOHAIIBHOM OKPAacKOW, CIIOBOCOYETaHUM, PACCUUTAHHBIX
HAa BO3HMKHOBEHHME aCCOLIMATUBHBIX CBsI3€il, (Ppa3eonoru3sMoB, HEOJIOTU3MOB
[CaBunHoOBa, 2007, c. 117].

B mpomecce ANUTENBHOr0, CHUCTEMHOTO MPOCIYIIMBAHUS  KaKOT0-JIHOO

aynuomMaTtepuana GopMHUPYETCs YyMEHUE KOHIICHTPUPOBATh BHUMAHHE, CIIOCOOHOCTH



pasnuyath uHOpMarmio, audepeHIpPoBaTh HWHTOHAIMIO, BOMPOCHO-OTBETHHIE
bopMmBI.

JIIs ayTEHTUYHBIX ayJUOMAaTepUAJIOB XapaKTepeH Oerjblidi TEeMIT pedud, B
KOTOPOM MEHSIETCS KOJUYECTBO 3BYKOB, a Oe3ynapHble 3BYKH HWHOTZIA OIYCKAIOTCS
WINA PEAYyIUPYIOTCS. B MOTOKE peyn, 1mo1 BIUSHUEM POTPECCUBHOM U PETPECCUBHOM
ACCUMUWJISIIIAN, pPEYh HOCHUTENS S3bIKa BOCIPUHUMACTCS WHA4Ye, W MOITOMY Y
0o0y4Jaronuxcsit MOTYT BO3HUKHYTh TPYJAHOCTH BOCIHPHUSATHS U PACIIO3HABAHUS PeUd
HOCHTEIIS S3bIKA.

Aymupys ayTEHTHYHBIC TEKCThI, OOydYaromiuecss JOJKHBI —TMPaBHIBHO
BOCTIIPUHUMATh PUTMHKO-METOINYECKUI PUCYHOK peud. B 3ToM ciydae, BakHYIO
pOJIb WIpaeT HMHTOHAIWSA, C TMPUMEpPaMu KOTOpOH oOydJaromuecs AOKHBI OBITh
03HAKOMJICHBI.

CucremMaTHYHOE BKIIIOUCHUE ayTCHTUYHBIX MaTEPHAJOB B MPOIECC OOyUeHUs
MO3BOJISIET HE TOJBKO yCHENHee chOPMHUPOBATH KOMMYHUKATHBHYIO KOMITCTECHIIHIO,
HO W TOKa3aTh MPUMEHEHUS! HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B pEajbHOM JKU3HH, TEM CaMbIM
TOBBICHTH MOTHBAIIMIO K U3YUYEHHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

TpanuunuoHHO BRIIETSAIOT 3 ATana METOIUYECKON paboThl C Ay JTuOMaTepUaIOM:
MOJITOTOBUTENLHBIM, TEKCTOBBIM M JEMOHCTPATHBHBIA. HecMOTpst Ha TO, 4TO 3TO
JTaBHO OOTOBOPEHO B TICUXOJIOTO-TIEIaTOTUYECKON JTUTEPATYPE PA3HOTO YPOBHS U TIPH
BCEl 3HAYUMOCTH OTHUX OTaloOB, KaK TIOKa3bIBaeT TIPAKTUKA OpraHU3AIMNH
00pa30BaTeNpHOrO MpoIlecca B HAYAIBHOW INKOJE, HE BCE YUYUTENS paboTalT c
y4eTOM TEOPHH, MOATOMY CUHUTAEM HYKHBIM OCTAHOBUTBHCS Ha ITOM BOMPOCE eIIé
pas.

BaxxHO  OTMETHUTH  XapakTepHYK I IOATOTOBUTEIBHOTO  ATama
NICUXOJIOTUYECKYIO MOJATOTOBKY oOyuaromuxcs. Ha qanHom srtare, ¢ OJHOW CTOPOHBI,
HEOOXOIMMO CHSTh JICKCHYECKHE U  SI3BIKOBBIC TPYIHOCTH. Y TPAKHCHHS,
HamnpaBlieHHbIE HAa AKTUBU3AIMIO CIIOBApPHOTO 3amaca s3bIka, Ha O0OOIICHHE YKe
UMEIOIIMXCSL 3HAHWM, TMOMOTYT pemuTh 3Ty mnpobiremy. C Jpyroil CTOPOHBI,
BKJIFOUHTH YIIPOKHEHHS, KOTOPHIC MOTYT IMMPOBOJUTHCS B hopMe Oece/Tbl, 3aTparuBaTh

TAaKHEC BOIIPOCHI, O KOTOPLIX HOﬁHCT p€4b B AYyTCHTUYHOM ayJUOTCKCTC, TCM CaAMbIM



peanusys 3a7a4l MOTHBAllMOHHO-OpHEHTUpYIonlero xapakrepa [Kapesa, 2014, c. 3].
Haxkowner, cymecTByeT moTpeOHOCTh B TOCTAHOBKE MPOOJIEMHOTO BOTIPOCA.

TexcToBO#l STam — 3aKIIOYAcTCS B BBINIOJHCHHHM YIPAKHEHHH BO BpEeMs
npocaymuBanus. OOyyaromuecs Mpyu 3TOM, C OJTHON CTOPOHBI, MOKA3bIBAIOT CBOM
YMEHHSI OPUEHTHUPOBATHCS B TEKCTE, HAXOAWTh HYXKHYIO HH(OpMAIHIO, C JPYrou
CTOPOHBI, BBITIOJHSIOT OMpPEACIICHHOE MHOXKECTBO BapHaHTOB 3amaHmil. CKakem
TAKUX: PACCTaBUTh JIOTUYECKYIO TIOCIIEIOBATEIHHOCTh TI€YaTHOTO TEKCTa C
ayTMOTEKCTOM;  3aBEpIIUTh  MPEUIOKEHUS; COOTHECTH  AHTJIMHCKHUE/PYCCKHE
AKBUBAJICHTHI, TPOCIYIIIAB TEKCT U PAJT APYTHX.

JIeMOHCTpAaTUBHBIN dSTanm — MpHU3BaH (UKCHPOBATH pe3yibTarT pabOTHl Ha
NPEeABIAYIUX JBYX 3Tamax, a UMEHHO HMMEET MECTO OBITh KOHTPOJIb IMOHWMAaHHUS
0OyJaroIIMMUCS COJEpKaHus aynuoTekcTa. Ha qaHHOM »Tame BBIACISIIOT TPU THIIA
YIPaXHEHHI: PETPOTyKTUBHBIC, YACTUYHO-TIPOIYKTUBHEIEC, TBOpUeckue [babuHckas,
2005, c. 75].

[lepBbie nBa THMa BKIIOYAIOT B c€0s OTBETHI HA BOIMPOC, BHIOOP MPABUIHLHOTO
oTBeTa. TBOpUECKHE YIPaKHEHUS MOAPa3yMeBalOT MepecKa3 CIoKeTa, 00CyKIeHue B
MaJbIX Tpymmax.

AyTeHTHYHBIE  ayauoMaTepHalbl  [OMOTAIOT  PEIUTh  y4eOHblE U
oOpa3oBarenbHbIC 3a7]a4i TOJIHKO TPH MPABWILHON OpraHWU3allMd CaMOTO 3a/JaHWs,
TaK Kak maTepuan cam 1o cebe ouyeHb uMH(PopmaTuBeH. OOydYaroniuecs TOJKHBI
MOHMMAaTh, HA YTO MM JIeJIaTh YIIOP TPH MPOCITYIIMBAHUN TEKCTA.

Takue aymnmomarepuanbl, Kak ayJITMOKHUTH, paIHOTIEpPEIadt U TIOIKACTHI HECYT
B ce0e oco0yro meHHOCTh. OHM COBPEMEHHBI, JOCTYITHBI, OTPAXAIOT U3MEHEHUs, KaK
Ha S3BIKOBOM, TaK M Ha KYJIbTYpPHOM YpPOBHSX, W, B IIEJIOM, MPEIACTABISIOT COOOM
oOpasibl peaibHOW KOMMYHHKAIMU. braronapsi Takum maTtepuaiaM, 00y4aromuMes
IPEI0CTABIISETCS BO3MOXKHOCTh YCIIBIIIATh YKHUBOU SI3BIK.

Mex TeM B cpeie YYCHBIX M TMPAKTHKOB HET CIWHOAYIIUS B METOJax
UCIIOJIb30BaHUSl ayJUOKHUT B oOydyeHuu. Cieayer OTMETHTh, YTO MOYTH BCE OHH B

TOW WJIM WHOW CTENEHU paCCUMTaHbl HA JOCTATOYHO JOJTYH0 paldoTy, 4YTO HeE



MOJXOJUT KaK [l COBEPIICHCTBOBAHWS (OHETUYECKUX HABHIKOB, TaK H HE
BITMCBHIBACTCS BO BPEMEHHBIE paMKH ypOKa.

Hanbonee nmoaxoasmmmM cnocoOoM 3/1eCh BBICTYNaeT paboTa HaJl KaKUM-JIMOO
¢dbparMeHTOM KHUTH, HA OCHOBE KOTOPOTO U OyJEeT MPOXOJUTH COBEPIICHCTBOBAHUE
doHEeTHKH. AYTEHTUYHBIC ayJUOKHUTH MOXXHO HAWTH Ha CIEIYIOIIMX CaiTax:
http://lelang.ru/english/audio-books/2-elementary/, https://english-
films.co/audiobooks-level-elementary/, https://everyday-reading.com/10-audiobooks-
for-elementary-schoolers/, https://www.digitalbook.io/blog/free-audio-books-for-
english-learners/, https://www.lovelylanguage.ru/listening/audiobooks u mp.

AyTeHTHYHBIC paauoriepesiaun MepelalTcs M0 KaHajlaM pPaJrioOBOIH CTPaHBI
U3y4aeMoro S3bIKa W MPEACTABISIOT COOOW BBITYCKH PaJHOINPOTrpaMM Pa3TUIHOTO
TEeMaTUYECKOI0 IIaHa, CO3/IaHHbIe HOCUTENSIMH si3biKa [ Cepreena, 2012, c. 309].

Hcnone3yst  paguomporpaMMmbl Ha  ypOKax, BaXHO pa3BUTh  HAaBBHIK
KOHIICHTPAIMH U MOJICPKAHUS BHUMAHUS, IPUBUTh YMEHHE HAa CIyX BOCIIPUHUMATH
MOHOJIOTUYECKYIO PeUb, YMEHHE BBIJCISTH TVIABHYI0 U TOHHUMAaTh BTOPOCTETICHHYIO
unpopmanuio [Konecona, 2014, c. 2].

B mocnennue roasl Hanbosee MIMPOKOE PACIPOCTPAHCHHUE TONYYHIIA TaKUe
ayJmoMaTepHualibl, Kak MOJAKacThl. [lo7 TEpMHUHOM «IOIKACT» TOHUMAETCS ayIuo-
WIN BHUJICO3AINKCH, CO3/IaHHAS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, B COOTBETCTBHUH C S3BIKOBBIM
U TEeMAaTHYECKUM cojiepkanueM ydeOHol mporpammsbl [Comomatuna, 2011, c. 131].
TeopeTnyeckuMu OCHOBaMHU BHEAPEHUS TOJIKACTOB B yUCOHBIN MPOIIECC 3aHUMAIOTCS
Takue MeToaucThl U yuyeHole, kak M. H. EBcturnees, T. W. Kpacnogsa, I1. B. CeicoeB
v JIp.

[IpenmyIecTBO MOAKACTOB B TOM, YTO OHHU BBIMTYCKAIOTCS TEPUOIUYHO WU
CEepHUITHO, HAXOAATCS B OTKPBITOM JOCTyne B ceTd VHTepHeT, s Kaxaoro
aynuodaiina CymecTByeT CKpunrt, a ¢opMar aynnodaillioB yHHBEpPCaJeH, YTO
MO3BOJISIET BOCIIPOM3BOJUThL MOJIKACTHI HA OOJBITUHCTBE TMOPTATUBHBIX YCTPOWCTB
[ Amutpues, 2014, c. 194].

JMIaKTHYECKUH TOTEHIMAN TOJIKACTOB 3aKII0YaeTCs B MX ayTEHTUYHOCTH,

MHOTO(QYHKIIMOHAJIBHOCTH (ITOCPEACTBOM MOJKACTOB PA3BUBAETCS CPa3y HECKOJBKO



BUJIOB PEUYEBOM JIESITEIHLHOCTH), UHTEPAKTUBHOCTH U MHOTOKAaHaJIbHOM BOCHPHUSTHI
(mpueM nHOpMAIUU OCYUIECTBISETCS 10 3PUTEILHOMY U CITyXOBOMY KaHajam).

BaxxHO HaWTUM NOpaBUIBHBIM METOJ BHEAPEHUS TaKUX ayauOMaTEepUaloOB,
1o100paTh BEPHBI 00BEM H COJIEpKAHUE, TAK KaK MPEUMYIIECTBEHHO 3TH MOMEHTHI
UTPAIOT BAXHYIO POJIb B BOCIIPUATHHU. Peub qukTOpa A0MKHA OBITH YETKO pa3inuyruMa
Ha (QoHE MY3BIKAJTBLHOTO COMPOBOXKICHUS, a WHTOHAIIMM W TEMI pPEYH
COOTBETCTBOBATH TEMITY, KOTOPBIH CMOTYT YCBOUTH 00yYaromuecs.

B wMeromuke mnpenomaBaHus aHTIIMHMCKOTO $A3bIKA CYIIECTBYET OIPOMHOE
KOJIMYECTBO YIPaXHEHUH st JOPMHUPOBAHUS M COBEPIIEHCTBOBAHUS (POHETHIECCKUX
HAaBBIKOB.

VYopaxuenuss s GOpMUPOBAHUS MPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB JACISTCS Ha
JIBE TPYMIBl: CHEIHAJbHBIE — HAMpPaBICHbBl Ha OTPA0OTKY 3BYKOB, MEJOJUU H
VHTOHAIMH, TOCTAHOBKY IIPABUWJIBHOI'O JOTMYECKOI0 YJIApECHUS U HECHELHMAbHbIC —
HaIlpaBJICHbl Ha pElIeHUE JPyTuX 3a7ad OOy4YeHUss HHOCTPAHHOMY S3BbIKY, HO
napayyiebHO (POPMUPYIOIINE TPOU3HOCUTEIIbHBIN HABBIK.

B cBowo ouepenn, cnenuanbHbIC YIPAXHEHUS JACISITCS Ha (POHETUKO-
aApPTHUKYJISAIIMOHHBIE, IEJIbI0 KOTOPBIX SIBISIETCS pa3BUTHE (DOHEMATUUYECKOTO CIyXa U
dbopMHpoBaHUE apPTUKYJIALUOHHON 0a3bl, U (HOHETUKO-MHTOHAIIMOHHBIE, LEJbIO
KOTOPBIX sIBJIsieTCST (OPMUPOBAHHWE M COBEPIICHCTBOBAHUE MMPOU3HOCHUTEIIBHBIX
HABBIKOB 00YYaIOIUXCSl.

[IpuMeHeHue yrpaxHeHHU sl COBEPIICHCTBOBAHUS (DOHETUUYECKUX HABBIKOB
C WCIIOJB30BAHUEM AYTEHTUYHBIX ayJUOMATEPUAJIOB HE TOJBKO IOIPY3UT
oOydJaronmxcsi B E€CTECTBEHHYIO S3BIKOBYIO Cpely U pa3HooOpa3uT ydeOHYIo
NEeSATENbHOCTh Ha YpOKaxX, HO M CTaHeT 3(PPEKTUBHBIM CIOCOOOM YIIyUILIEHUS
(hOHETHYECKNX HABBIKOB.

[IpuBenem anroputm paboThl ¢ GparMeHTOM U3 HEOOJNBIIOTrO JETCKOTO ayauo
pacckaza. Jlekcuka B HEM JoJDKHA OBITH XOpOIIO 3HaKoMma oOydaromumcs. [lepBoe
IIPOCIYIIMBAHUE O3HAKOMUT LIKOJIBHUKOB C paccka3oM. BocnpuHsB €ro Ha CiiyX, OHH

NIOJIy4YaT TPAHCKPHIIT, & 3aTEM BBIIIOJHAT PSAJ YIPAKHEHUN C OIOPOM HA HETO.



Exercise 1. Listen to the text and choose the right variant of the transcription,
then pronounce it correctly.

1. [ko:ld] - [kold]; 5. [br'koz] - [br'ko:s];

2. [ti] - [ti]; 6. [ov ko:s] - [of ko:z];

3. ['sadnli] - ['sadanli]; 7. ['seenwidz] - ['seenwitf];

4. ['monin] - ['mo:nip]; 8. [plert] - [ple:rt].

Exercise 2. While listening, write the words which are connected with food,
then pronounce them correctly.

Exercise 3. Listen to a short dialogue and then repeat it with the right
intonation.

B xone ureHus ynop A0KeH ObITh CAeNIaH Ha HHTOHAIIMOHHBIE OCOOEHHOCTH B
BOIIPOCUTEIILHBIX, YTBEPAUTEIbHBIX M BOCKIHWIATEIBHBIX MpeIoKeHus XK. Juamor
POYMTHIBACTCS MO posisiM. Eciay mHTOHAIMS KeM-TO U3 O0YyYaromIuXcsi BOCIPHHSTA
HEBEPHO, TO 3TOT (PparMeHT MPOCTYIINBACTCS €IlIe Pa3 U OTpadaTHIBAETCS XOPOM.

[Togkact, co3ganHbIi OpuTaHckoil opranuzamnuedr  «British  Councily,
pasMemieH Ha ee cailte B cBoOOmHOM joctymne. JlaHHas —opraHu3arus
CHEIUATN3UPYETCs] Ha KyJIbTYPHOM PAa3BUTHUH M OOpa30BaTEIbHBIX BO3MOXKHOCTSX,
MOSTOMY BeCh TPEJACTABICHHBI TaM MaTepual HMMEET BBICOKOE KauyecTBO U
pa3paboTan ansi Jr000r0 SI3BIKOBOIO YpoBHA. UTO KacaeTcsi ayauoMaTepuasioB, TO
HOYTH JUISl KaXJOro M3 IMOAKACTOB pa3paboTaH KOMIUIEKC 3aJaHuil, KOTOPBIH
yIpOIAeT BOCIPHUATHE W 3aKpEIUIIeT YCBOCHHBIM MaTepuan. TemM He MeHee, IS
JYYIIeT0 TOHUMAHMS BaXKHO BBIHECTH HE3HAKOMBIE JIEKCHUECKHE €IUHUIIBI B
OTIENbHYI0 TaOJuIly, a TakkKe IPOKOMMEHTHpOBaTh uX. I[IpuBenem mnpumepsl
yIpaKHEHUN:

Exercise 1. Choose the right variant of the transcription, find phrases in the text
and pronounce them correctly.

1. [aim fram 'landan] - [aim from 'landan];

2. [arv livt hia ol mar 'larv] - [a1v livd his o:] mar 'laif];

3. [arlav 1t] - [aim lov 1t];

4. [o:1 'auva ds 'w3:rld] - [0l suva 0a 'wolt];



6. [tu matf wo:rk] - [tu: matf w3:K];

Exercise 2. Underline the words with [g] sound and read them correctly.

Exercise 3. Read the passage with the right pronunciation of the transcribed
words.

Pamnonepenaua «Listen&Play» Beixogut Ha paano BBC B pasupene «School
Radio BBC» u Bkirowaer B cebs 4 cermeHta ans nereil. Hampumep, cerment
«Rhyme» Bwimycka «The House of the Bears» myume Bcero mopoiger B Iemsx
COBEPIIICHCTBOBAHMS (JOHETHUECKUX HABBIKOB.

Exercise 1. «The fun starts here!»

Listen to the rhyme and underline the right words.

Teddy bear, Teddy bear, turn (amount/around),

Teddy bear, Teddy bear, touch the (ground/bound),

Teddy bear, teddy bear, show your (shrew/shoe),

Teddy bear, teddy bear, that will (do/due).

Teddy bear, Teddy bear, touch your (clothes/nose),

Teddy bear, Teddy bear, touch your (rose/toes),

Teddy bear, teddy bear, touch the (sound/ground),

Teddy bear, teddy bear, turn (abound/around),

Teddy bear, teddy bear, climb the (stairs/pairs),

Teddy bear, Teddy bear, say your (chairs/prayers),

Teddy bear, Teddy bear, turn off the (ligh/sight),

Teddy bear, Teddy bear say («Alright»/«Goodnighy).

Exercise 2. Pronounce the word-combinations with questioning, exclamatory
and positive intonations.

Turn around;

Touch the ground;

Touch your nose;

Climb the stairs;

Turn off the light.

Exercise 3. Pronounce all the rhyming pairs of words correctly.



1. Around [a@'raund] - ground [graund];

2. Shoe [fu:] - do [du:];

3. Nose [nauz] - toes [tauz];

4. Stairs [steaz] — prayers [preaz];

5. Light [lart] - goodnight [g'udnait].

Baxno HaWTH IIPAaBUJIbHBIN METOJ BHEIPECHUS YIIOMSIHY ThIX
ayiMoMaTepualioB, MoAoOpaTh BEpHBIA 00bEM M  COAEp)KaHME, TaK Kak
PEUMYIIECTBEHHO 3TH MOMEHTHI HTPAIOT BAXKHYIO POJIb B BOCIIPHSITHH.

[lockonbKy TpuU  KOMMYHHKATHBHOM  TOJXOJe, Yy4eOHbIE  CpejcTBa
COOTBETCTBYIOT TMOCTABJICHHBIM YYEOHBIM IENsAM, TO YOPAKHEHHUS TOJKHBI
COOTBETCTBOBATh HAaBBIKAM IPOU3HOLICHHS, (POPMHUPYEMBbIM y OOydarolmuxcs Ha
OCHOBE ayTEHTHUYHBIX ayauoMaTepranoB. DPGeKTUBHOM paboTa OyAeT TOIbKO TOr/a,
Korja Oy/JeT yYUTHIBATbCA U YPOBEHb MHTEIJICKTYalbHOTO Pa3BUTHS 00yUYaIOIIUXCS,
U UX TICUXOJIOTHYECKHUE OCOOCHHOCTH.

VYpaxHeHus AJid 3aKperuieHus] Kakoro-J1n0o 3ByKa JIOJKHBI CO/IepkKaTh B cee
HEKOTOPBIE YCIOBUSI, OJ1aroiapst KOTOPbIM yCBOEHUE OyAeT HauboJiee YCIEIIHbIM:

1. [IpenocraBieHHBI MaTEpHall HACHIIICH U3y4aeMbIM 3BYKOM.

2. HempaBuiibHO MPOM3HOCHUMBIE 3BYKH HE BKJIIOYAIOTCS (Hampumep, AETCKOe
WU IUAJIEKTalIbHOE TPOU3HOIICHHUE).

3. 3ByK BBOJIUTCS BO BCE JOCTYITHBIE COYETAHUSI.

4. YYuThIBaeTCS HE TOJBKO JOCTYIMHOCTH CJIOTOBOTO COCTaBa CJOBa, HO U
CTENEHb CJIOXKHOCTH TPEIJIOKEHUN (JeKCHKa W TpaMMaThKa TOJ0UPAIOTCS B
COOTBETCTBHUH C BO3PACTOM O0YHAIOLIUXCH).

Utak, B cTaThe ObUIM PACKPBITHI M MPOAHATU3UPOBAHBI JIMHTBUCTHYECKHUE U
METOIMYECKHEe 0COOEHHOCTH 00yueHUs (OHETHKE, 3aTPOHYT BOMPOC ayTEHTUYHOCTH,
paccMOTpeHbl TpueMbl OoO0yueHusi (OHETHMKE Ha YPOBHE HaydaJlbHOTO OOIIEero
o0pa3oBaHUs.

Ha ocHOBe BBIICIGHHBIX METOJUYECKUX OCOOEHHOCTEH MCIOJIb30BaHUS
paauonepenay, ayAMOKHUT U TIOJKACTOB MPEIOKEHBI METOINIECKUE PEKOMEHIAIIH

II0 OpraHu3alvu YpoOKa HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa C HMCIIOJIB30BAHHMCM AYTCHTHYHBIX



ayTMoOMaTepHaioB, KOTOPHIC HANPABJICHBI HA COBEPINICHCTBOBAHWE (OHETHUCCKUX
HaBBIKOB.

HexoTtopbie Marepuasibl cO3[aHbl HE JUIsi Y4YEOHBIX II€JIe, HO TpPU HTOM
YCHEUIHO MPUMEHSIOTCA KaK CPEIACTBO COBEPUICHCTBOBAHUS IMPOU3HOCHUTEIIBHBIX
HaBbIKOB. C TPUMEHEHUEM AayTEHTUYHBIX MaTEpPUAJIOB YMEHBIIAETCS OMNACHOCTb
HCKaXECHUS NHOSI3BIYHOW IEMCTBUTEIBHOCTH.

Takum o0pa3om, MBI MOXEM CJelaTh BBIBOJ, UYTO HCIOJIb30BaHHUE
AyTEHTUYHBIX ayJuOMaTepuajgoB, B YaCTHOCTH, AayJUOKHUT, TMOJKACTOB U
paguonporpaMM B OOYYEHHHM MPOU3HOCUTEIBHON CTOPOHE peud eme MNpecTOUT
pa3zpaboratb. Tem He MeHee, yKe celiuac MOKHO C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH 00 HX
3(QPEeKTUBHOCTY W  CBOEBPEMEHHOCTH, UYTOOBI  XOpollee  MPOU3HOIICHUE
00y4Jaronuxcsi CTaji0 peajbHOCThI0 HA ypPOKAaX AHTIIMKUCKOTO S3bIKa B HadaJIbHOU

IIKOJIC.
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